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Anyámasszony I VÁLASZTÓPOLGÁROK
katonái ne  citerázzon a  térde
tek, á lud ja tók  csak  nyugodtan , 
nincs veszedelem , nem  lesz 
háború . K ü ld jé tek  el a  bölcs 
kü lügyi politikánknak a hála
nyilatkozato t, m ert annak kö
szönhetitek  a  békét.

A diplom ácia nem  tu d ja  be
bizonyítani, h^ogy a  belgrádi 
konak környéké bünös-e a 
gyilkosságban. A  gyilkos ugyan 
szerb volt, a  bom bavető szin
tén, az összeesküvők  hason
lóképen. A  b om bát Szerbiából 
hozták , a  pénzt onnan kapták, 
a  m erényletről tudom ásuk  volt, 
a  k irály  ad  hoc lem ondott a 
trónról, ú jsá g ja ik  m agasztalják  
a gyilkosságot, napról-napra 
lázitanak  ellenünk. A krokodi
lu l  könyhu lla tássa l annyira 
siettek, h o g y  a  bom ba felirob
banása  elő tt m ár gyászoltak, 
naponkin t ké tszer kondoleáltak, 
de h á t m indez  nem  elég a 
felelősségvonásra. Belgrád ár
tatlan, h áb o rú  nem  lesz. Csak 
egy k is dem arche, vagyis ga
ranciát kérünk  a jövendő bom 
bák és izgatások  ellen.

Persze, h ogy  eleget tesznek 
a  dem archenak, hiszen a Pro- 
hászka  konzu l eseténél is igy 
volt. A kkor is elvégezték a 
szerbek a  n ag y  pilátus-m osa- 
kodást. M iértne m ostan, am ikor 
ennek a  nagyhatalom nak trónö
rökösét küld ték  feleségestül 
együ tt a  m ásvilágra ? Megtor
lás he lyett te h á t eldem archéz- 
zük  az  ügyet. N ekünk m ég 
nincsen szü k ség ü n k  végleges 
szám olásra. N ekünk m ég több 
bom barobbanás kell, több szé
gyen, m egalázás, m ajd  akkor, 
m ajd . . .

R obbantanak  fel igazán ben
nünket.

a  legfontosabb jogotok gyakor
lásától fosztjátok meg m agato
kat, ha  elmulasztjátok a je len t
kezést az összeíró küldöttség 
előtt, amely m ár m egkezdte a  
városházán a választók összeírá
sát. Az uj választási törvény sok 
ezer em bernek ad szavazati jo 
got, akik eddig nem szólhattak 
bele a nemzet korm ányzásába, 
hogy  azonban ezen adott jogun
kat megszerezhessük, kötelessé
günk  a névjegyzékbe való felvé
telt kérni. Akiknek m ár eddig is 
volt szavazati joguk, azok se 
mulasszák el megnézni, hogy 
vájjon fel lettek-e véve a sza
vazók közé, akik pedig m ost 
kapják m eg először, igazoló ok
m ányaikkal feltétlenül m egje
lenjenek az összeíró küldöttség  
előtt, amely vasárnap és ünnep-, 
nap kivételével mindennap d. u. 
2—5 óráig végzi a  szavazók 
összeírását.

A z  összeíró küldöttség előtt 
okm ányokkal kell a választó jo 
gosultságot igazolni. Miután ez

az igazolás többféleképen tö r
ténhetik, legajánlatosabb minél 
több igazoló okm ánnyal jelent
kezni. Igazoló okm ányok a kö
vetkezők le h e t: iskolai bizonyít
vány a legmagasabb osztályról, 
keresztlevél, vagy házasságlevél, 
munkakönyv, irásolvasási vizs
gáról bizonyítvány, tanonclevél, 
katonakönyv, vagy népfelkelési 
könyv és lakásbejelentö lap.

Amelyek ezen okm ányok kö
zül kéznél vannak, azokat mind 
mutassuk fel az összeíró kül
döttség előtt, h ogy  szavazati jo 
gunk biztosítva legyen. Akik 
még nem tették le az Irásolvasási 
vizsgát és elemi iskolai végzett
ségüket igazolni nem tudják, azok 
most az összeíró küldöttség előtt 
tegyék le, hogy a szavazati jog- 
tój.. el ne ültessenek.

Ha valakinek nehézségei van
nak, fo rdu ljon  lapunk szerkesz
tőségéhez, m indennem ű felvilá
gosítással a legnagyobb készség
gel állunk olvasóközönségünk 
rendelkezésére.

Önuralom dísze az erősnek.
Ezt a  m ondatot a stilisztiká

ban szójátéknak hívják, K onsta
tálom, hogy ezek a  szójátékok 
újabban a  m agyar irodalomban, 
főleg a  m agyar sajtóban ijesztő
m ódon és m értékben elszapo
rodtak. A politikai, erkölcsi, 
társadalm i dekadencia egyik leg
jellemzőbb sajátsága, hogy a  
szavak értelm ét meghamisítja. 
Játszik velük. Érdem es ezzel a  
szom orú és veszedelmes tünet
tel behatóbban foglalkozni.

V együk például a  fentebbi 
frázist. Mindnyájan tudjuk, érez
zük, hogy  az a  viselkedés, me
lyet m onarkiánk a  m ostani 
szerb hetvenkedésekkel szem
ben  tanúsit, m inden egyéb, 
csak nem  disz, csaknem az  
erős önuralm a, csak nem  az 
oroszlán '  lányos érzése az 
egérrel sze íben. Lehet ez gyá
vaság, lehet diplomáciái baklö
vés, lehet a  gyengeség érzete,

T Á R C A .
Lourdesi ut-

(Úti jegyzetek)
'  (Vege.)

Az egész városban fátyolos fe
hérruhás lánykák és feketeruhás, 
virrággal kitűzött fiúcskákkal talál
koztunk lépten-nyomon, s midőn 
kérdeztük az okát, azt mondták, 
hogy ma volt az első áldozás s azt 
nagy ünnepnek tartják, az egész vá
rosban ünnepi hangulat volt min
denfelé. Elhelyezkedésünk után fel
mentünk a Fourviére templomba, 
hova fogaskerekű vasút visz, az 
egy valóságos mestermü, gyönyörű 
freskókkal és mozaikokkal. Lejö- 
vet találkoztunk az Elzászi zarán
dokokkal, kik Lourdesböl jöttek, 
körülbelül 3000-en. Reggel újra 
vasútra ültünk s mentünk Cette-ig, 
hol a várakozási időt azzal töltöt

tük, hogy kimentünk a plagera, 
hol csigákat vettünk s csónakáztunk 
a tengeren. Azután este tovább 
mentünk s most már csak Lour- 
desban álltunk meg. Reggel korán 
érkeztünk, hol már automobillal 
várták betegeinket a kórházból, 
mind a 28 ott volt szállva. Mind
nyájunkat mély meghatottság fog
ta el, mindön vonatunk a híres 
kegyhelyen megállt. Ily kevés za
rándokot én még nem láttam itt, 
mindössze 1800 bajor volt, s a mi 
elenyésző csekélységünk. Mindnyá
jan siettünk szállóinkba kissé rendbe 
szedni magunkat, s azonnal párba 
állva s Boldogasszony anyánk régi 
nagy Pátronánk hangjai mellett 
vonultunk a csodás grottához. 
Nem maradt száraz szem, mindenki 
átérezte ama nagy kegyelmet, 
hogy e szép és szent helyen térdel
het s kérheti a jóságos szűz Anyát, 
hogy vegye pártfogásába mind öt, 
mind családját, hazáját, városát. Ott 
láttuk a sok beteget, kik hittel

reménnyel jöttek, hogy a jó Szűz 
Anya megkönyörül rajtuk s vissza 
adja testi épségüket. Mi is buzgón 
imádkoztunk, hogy a mi betége' 
ink közül is nyerjenek meghall 
gatást és nem is imádkoztunk hiá 
ba. — A Grottától fürdeni mén 
tünk, én az én kedves betegeim 
mel, kik között volt az, kit bőid. 
Szűz tényleg meggyógyított, Soror 
Láng Mária Cherubina, kalocsai 
Miasszonyunkról nevezett zárda 
szerzetesnője, ki a szanatóriumból 
jött s egész utón oly gyenge volt, 
hogy _azt hittük nem bírja ki az 
utat. Ő már a másnapi fürdő után 
oly jól érezte magát, hogy este 
a gyertyás körmenetnél, egy másik 
szinte beteg nővérrel előénekelt, 
s a másfél óráig tartó szertartáson 
végig ottvolt. Itt el kell monda
nom, hogyan történt a gyógyulása. 
Délután a tiszt. Anyával és ft. plé
bános úrral ottvoltak dr. Boisse- 
rinal s mondották mennyire jobban 
van a Cher. nővér. Ő mondd, hogy

í s ó  VÉG JÁRTÓ vászonáruháza, Barátok épülete.;
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I Férfi-, női-, lánjfkaTÖrdöruhák
_  Uszéingek, nadrágod sapkák

Divatos strandkatápok és cipők

Utazási cikkek, bőröndök, kofferek Futiial és sportfelszerelések Q;• / SV •_ • •"ii'"v1 *’ - ■
- kézitáskák, utikosarák • Tenniszingók, rakettek," labdák ■

Angol gununikabátok 20 koronától övék, kalapok, sapkák és cipők. ■

TELEFON 163.
d iy a t á r u h á z á b a n ^  tele fo n  im .

lehet a háború borzalmaitól való 
tiszteletreméltó irtózás, lehet az 
országai sorsáért talán túlságo
san aggódó agg uralkodónak 
óhajtása — csak nem önuralom 
és nem disz.

Nézzük csak tovább ezeket a 
szójátékokat. A sópénzen össze- 
toborzott, a hatalmi nyomás, a 
közigazgatás kortesmunsája, a 
kicsiny emberek terrorizálása, a 
nemlétezö érdemek jutalmazása 
révén összehozott parlamenti 
tö b b sé g : a nemzet közvélemé
nyének impozáns megnyilatkozása. 
— Lukács László a „tisztelt ba
rát“, Apponyi — délibábot ker
gető ábrándosó, a Frommer pisz
tolyok s a bihari gárda mögött 
pózoló cinikus Tisza, kinek évek 
óta minden lépése felett detek
tívek őrködnek — rettenthetlen 
hős.

A szegény nép zsírján kö
vérre hizott bankár eredményes 
közéleti tevékenységéért kap bá
róságot b  az ellenzéki jelöltre 
leszavazó vasutast szolgálati ér
dekből helyezik át Szombathely
rő l SepsiszentgyörgjTe.

De nemcsak a politika meze
jén divat ez a  fogalomtorzitás. 
Másutt is. Például: A megvál
tozott viszonyok, a  folyton foko
zódó drágaság alapján fize

tésemelést követelő és nyerő 
tisztviselő és tanító és tanár 
joggal kiizd az öt érdem es m un
kájáért megillető jobblétért — 
de az ötezer hivő lelkét gon
dozó, évente ötszáz hivatalos 
ténykedéséért a  város gyönyö
rűen  jövedelmező regaliáiból 
szerény négyszáz koronát kérő 
katholikus pap még úgyneve
zett jökatholikus em ber nyelvén 
is — falánk. ■

A vallásos meggyőződését 
nyüvános ős magán életében 
egyaránt bátran valló, felekezete 
érdekeit körömszakadtáig védő 
református ember bátor hitval
ló : katholikus embernek ugyan
ezért klerikális, felekezeti türel
metlenséggel telitett ultramontán 
a neve.

A Jakabok járszalagjára fűzött 
nekivadult szociáldemokrata: ön
tudatos elvtárs; a nagyobb, p u 
hább kenyérért lelkét el nem 
adó, vallási meggyőződését fel 
nem rúgó munkás, tanitó — 
csúszó-mászó papcseléd.

Mezítelen nők lepingálása, 
színpadi vetkőzések, Száz Zol
tán tárcái, az uncili-smuncili, a 
haccacáré: művészet; ezeknek 
megutálása — ostoba priidéria.

A felülről lefelé köldökig, 
alulról felfelé térdig kivágott

ruha modem d iva t: aki nem 
igy öltözködik (?), az elmaradt a 
világtól.

Lebujokban erkölcstelenkedő 
tizenhatóves diákok a természet 
örök jogát gyakorolják ;■ tiszta 
életet, élő ifjúság nincs, vagy ha 
van, hát bolond, m ert szembe
száll az élet örök törvényeivels 
megfosztja m agát a földi m eny
ország legszebb örömeitől, me
lyekért egyedül érdemes élni.

Aki azt hiszi, hogy kedves 
őspapája az őserdőben mogyo
ró t ropogtatott szőrös fogaival 
— az tudományosan felvilágoso
dott ember; aki, m int például 
Newton, Volta, Pasteur, az el
lenkezőről van meggyőződve, 
az ostoba, világtól elmaradt idióta.

A vallás — b u tit; Haeckel és 
a galilei kör, no m eg Fényes 
Samú a felvilágosodás fáklya
hordozói.

Aki nem csinál titkot vallásos 
meggyőződéséből, aki gyónik, 
böjtöt, templomba jár, az bigott, 
jezsuitáktól elbolonditott, sötétfejü 
ember; aki mindezekből gúnyt 
űz, akit nem a feje, hanem  a 
gyomra dirigál, aki gyáván buj
kál h itével: az modern kultur- 
ember.

É s igy to v á b ! Valósággal 
kétségbeejtő ez a zűrzavar, a

hazugságnak ez a  tobzódása. 3 
annál kétségbeejtőbb, m ert ha
m arosan n incs is rá  kilátás, 
hogy  akadjon egy m odern H er
kules, aki kitisztogassa ezt a 
szellemi Augiás-istálót.

. Krix.

R A K O V S Z K Y IS T V Á N
u  «J

A képviselőhöz pénteki ü lé
sén  nagy  feltűnést keltő besze
det m ondott Rakovszky István, 
a n éppárt alelnöke. K íméletle
nü l ostorozta a  pénzügym inisz
te r zavaros kapkodását és védte 
a szegényem bereket, kiknek az 
uj bélyegtörvóny nagy  k á ro 
sodást jelent. Beszédéből ide ik 
tatjuk  á  következő r é s z t :

„A törvényjavaslat elárulja 
az állam  kétségbeejtő helyze
tét. A pénzügym iniszter kap 
kod és m indenből pénzt 
akar sajtolni. A javaslat szo
ciális há tterét hiaba emlegetik. 
K ilóg a lóláb. Megint vég ez
tek egy nagy  nemzeti munkát.

legyen otl reggel 17-kor a Grot- 
tánál, ő felfogja ajánlani a szt 
áldozást a Cher nővérért. Reggel 
én korán mentem a kórházba a 
betegeimhez, az utón látom, hogy 
viszik tolókocsin haza a kis nővért. 
Kérdezem tőle: hogy van ? Ö erre 
szomorúan mondja, nagyon rosszul, 
nem is bírok ottmaradni a Grottá- 
ban, pedig most jön áldozni a doktor 
ur. Kár volt az este úgy megeről
tetni magát, mondtam, s elmen
tem vele a korházba, segítettem 
lefeküdni, azzal nézem az órát 
negyed hét, most csak igyék egy 
kis tejet majd később vissza jö
vök. — Alighogy elmentem, be
hívja a nővér az ottani apácát s 
mondta, nagyon rosszul vagyok. 
Félhétkor'elaludt js egy rövid idő 
múlva telébredt s akkor megnyílt 
a sebe és egy nagy mennyiségű 
geny jött belőle s felkelt az ágy
ból és semmi baja, meggyógyult. 
Miröl"most két budapesti orvos 
tanár kiadta a bizonyítványt.

Elképzelhető milyen boldogok 
voltunk mindnyájan. Még egy 
gyógyulás történt. Az egyik domi- 
kánus apáca DomaM. Angéla, ki
nek veseesése volt, szinte a máso
dik fürdő után levetette a fűzőjét, 
s úgy tette meg anélkül hazafelé 
az egész utat. A harmadik, szat
mári irgalmas nővér, ki elöhaladott

tuberkulotikus, odamenet se enni se 
aludni nem tudott. Ő volt az, aki 
első nap az utón oly rosszul volt, 
hogy azt hittük, a következő állo
máson már mint halottat kell ott 
hagynunk, visszajövet teljesen jól 
érezte magát s dupla porciót evett 
saját mondása szerint. Vasárnap 
nagy eső volt, úgy, hogy a szent- 
séges körmenetet sem lehetett meg
tartani, ami annál inkább fájt ne
künk, mert a lourdesi püspök, kinél 
vezetőnk ebéden volt, felhatalmazta 
őt, hogy tartsa helyette a körme
netet, már fel is voltak öltözve a 
két másik magyar pleb. is, ki ve
lünk volt, mikor megeredt az eső 
s igy a kórházba volt a megáldás 
az ottani pappal. A szentséges ál
dás a következőképpen tartatik: 3 
órakor fürdetik a betegeket, azu
tán négy órakor a jelenlevő férfi
ak égő gyertyával kisérik a szent
séget. A betegek a téren körül 
vannak a kocsik vagy hordagya
kon fektetve, akkor a pap minde- 
nikhez odamegy és a szentség
gel megáldja, közben a francia 
pap a néppel hangosan imádko
zik, ilyenkor szoktak történni a 
csodák. — Öt órára elmúlott a 
zivatar s mi felmentünk a kálvá
riára. A X. stációt a magyarok állí
tották. Legszebb a XUl-ik stáció a 
kripta. Azt az Úristen külön arra

teremtette. Csodás egy sziklaha
sadék. — Szerettünk volna egy 
nagyobb kirándulást is tenni, de 
a bajorok az összes autókat lefog
lalták, igy csak a Pic de Jerre 
mehettünk. Az egy magas szikla, 
melyre sikló vezet fel, ott van egy 
15 méter magas kereszt, mely min
den este villannyal van kivilágítva. 
A hegyről gyönyörű a kilátás. Há
rom nap múlva szomorú szívvel 
búcsút vettünk Lourdestől. Ha bete
geink nem is gyógyultak meg mind, 
de javulás majd mindegyiknél volt 
észlelhető, de a mi a fő, oly meg
nyugvást az Isten akaratában s oly 
jó kedélyt hoztak el, hogy csoda; 
semmi zúgolódást, semmi csügge- 
tegség rajtuk nem látszott.

Most már gőzerővel indultunk 
Róma felé. Marseilleban csak pár 
percig időztünk, igy a városba 
nem mehettünk Legközelebbi meg
állónk délben Nizzában volt, hol 
ebéd után kiszáguldottunk a ten
gerhez fürdeni, ami remekül esett. 
Óriási hullámok csapkodtak ben
nünket, s bizony nem nagyon le
hetett virtuskodni az úszással. Csak 
sietve jöttünk a vonathoz, mert 
már hagzott az „en voiture“ s men
tünk végig a Riviérán. Csodás va- 
rázsos szép egész erdők, nemcsak 
narancs és citrom, de minden szi- 
nű s fajú virágokkal telt hegyek

völgyek, óriási pálmák, kaktuszok, 
nem tudja az ember merre nézzen, 
egyik oldalán a gyönyörű, kékvizű 
tenger, a másik oldalán a szebbnél- 
szebb villák, kertek. Így van ez 
egész Ventimigliáig. Most az egy
szer olyan udvariasak vsltak a vám
nál, hogy semmi holminkat se 
vizsgálták meg. Ventimigliánál újra 
várni kellett a vonatra, azalatt ki
mentünk a tengerpartra, hova gyö- 
nyürü pálmasorok vezetnek, egy- 
egy pálmatőrzset hárman bírtunk 
átfogni. A virág oly olcsó ott, hogy 
70—80 drb. legszebb rózsát lehet 
venni 50 fillérért. Genuába éjjél 
érkeztünk, a városba csak hajnali 
4 órakor mentünk be. Ott van 
mindjárt az állomásnál Columbus 
emléke, mit szülővárosa emelteted, 
nagyon szép hatatmas szobormű. 
Ott láttam egy egész vöröskereszt 
vonatot, mely 32 kocsiból állott. 
Rómába mentek gyakorlatképen, 
persze betegek nélkül. Mutattam 
nekik az én jelvényemet mire sza
lutáltak. Kár, csak pár percig álltak 
s igy nem mehettem be a kocsikba. 
A málhakocsiban van a konyha, 
ép főzték a reggeli levest. Külön
ben is mondhatom, az egész kül
földön nagyon megbecsülik e jel
vényt. Magasrangu tisztek is mind 
szalutáltak s bárhol mentem bete
geimmel, előzékenyen helyet esi-

Kényelmes jó tűzőt

N O F IT Z E H -n é l vásárolhat.
5 « I ~ 7 Kor‘ árban már kitül™ ad.
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Á r u h á z a b a m
M  .P h a t ó .  —  Telefon 178.

Előrevitték a nemzetet a 
posvány felé. Ahová tekintek 
az önök m űködésében, m in
denütt m ocsok van. (Taps a 
baloldalon.) ' .

A cél megsemmisíteni, szét
tépni a  nem zet ősi intéz
m ényeit Ám tegyék, ha e rre  
a  herosztrateszi tettre vállal
koztak (Taps a  baloldalon.) 
De a szegény em ber szájából 
ne vegyék ki az utolsó falat 
kenyeret. A javaslatot nem fo
gadja el. (Lelkes éljenzés és 
taps a baloldalon.)"

Ebből a  néhány  mondatból 
láthatja a  nagyközönség, hogy a 
néppárt tagjai m iért harcolnak a 
parlam entben. A nagyhangú 
m unkapárti lapok ama rosssa- 
akaratu  állításaival szemben, me
lyek a n éppárto t csak m int a 
parlam enti béke megbontóját 
állítják olvasóik elé, ez a  né
hány  m ondat is ékes bizonysága 
annak, hogy  a néppárt, mint 
neve is m utatja csakugyan a 
népet párto lva  dolgozik az egész 
ország javára.

A választók
összeírása.

A z ú j választótörvény értel
m ében eljáró összeíró küldött
ségek pénteken délután m eg
kezdték m űködésüket. M int
h o g y  m ost hivatalból sokkal 
kevesebb jogosullat vesznek 
fel a _ névjegyzékbe, m int a 
régi állapotok idején, a  jo g o 
sultaknak  elsőrendű érdekük, 
hogy  szem élyesen jelenjenek 
m eg  az összeíró küldöttségek 
előtt és eszközöljék ki felvé
telüket. Jelentkezhetnek m ind
azok, kik az ú j törvény értel
m ében igazolni tud ják  jogcí
m üket. A küldöttségek előtt 
iráspróbát is lehet tenni. A 
jogosu ltság  m egállapítására a 
két összeirő küldöttség seg ít
ségü l vette elsősorban a régi 
törvény alapján felállított tava
lyi névjegyzéket és a  m ú lt évi 
novem beri adóösszeirásokat.

A  városi központi választ
m á n y  tegnap délelőtt 11 óra
ko r sürgősen összehívott ülést 
tártott, melyen dr. Kerekes 
Lajos főjegyző előadta, hogy 
a bejelentő hivataloknál, nem 
csak nálunk, de az egész or
szágban a nyilvántartás rend
szere olyan, hogy a rendőrség 
annak alapján az egy év óta 
ittlakó, vagy eltávozott egyé
nekről nem tud megfelelő ki
m utatást adni. A bejelentő hi
vatalokban ugyan is családi 
törzslapokon kezelnek m inden
kit s igy a hivatalnak 10.000 
ilyen törzslapot kellene alapo
san átvizsgálni, am ihez nem 8 
nap, de egy hónap is kevés 
idő lenne. A helyettes polgár
m ester indítványára tehát úgy  
■határozott a központi választ
m ány, hogy a bejelentő hiva
taltól csak azokról a jogosu l
takról kér kim utatást, kiknek 
itt tartózkodási ideje kétes és 
azokról, akik önként jelentkez
nek felvétel végett.

Navratil egyetemi tanár 
balesete.

Rövid idő alatt a  m ásodik 
sú lyos autószerencsétlenség a 
várm egye területén, amelyről 
börgöndi tudósítónk értesít 
bennünket.

Navratil Ákos budapesti 
egyetem i tanár két hölgy tár
saságában autón a Balatonra 
akart kirándulni szom baton 
délelőtt. Bórgönd határában az 
autó egy szem közt jövő sze
keret akart kikerülni, a kerü
lésnél ugylátszik  a korm ány 
felm ondta a  szolgálatot, m ert 
az  au tó  a  benneülőkkel együtt 
az u tm en ti árokba fordult. 
Navratil társaságával együ tt 
az au tó  alá kerü lt s valam eny-

náltak, kérésemre a vasúti átjáró
kat megnyitották, nem úgy, mint 
itthon, hol csak gorombaságot tehet 
az ember zsebre.

Reggel indultunk Róma felé; 
útközben a vasúton ettünk, s este 
felé értünk Civiía Vechiába. Ez ne
kem emlékezetes hely, mert ott 
lemaradtunk a vonatról. Ugyanis 
én egész utón úgy elvoltam fog
lalva, hogy evéshez is alig jutottam, 
igy csak a sör tartotta bennem a 
lelket, midőn odaértünk, kérdem 
a konduktortól, hány percig áll a 
vonat? 10 percig. Azalatt ittunk 
egy pohár sört. Miután már elő
zetesen megbarátkoztam egy ked
ves erdélyi asszonnyal, s vele 
együtt leszálltunk; egyszerre az 
első sínen megáll az expressz, mi 
oda se néztünk, alkuszom egy 
rákra, azzal hallunk valami súrló
dást.

Uramfia, ami vonatunk elszelel 
s minket otthagy. Egy öreg bá
csit, egy bácsit papucsban kalap 
nélkül, és egy harmadik szintén, 
igy öten szépen lemaradtunk. Én 
rögtön megyek a főnökhöz pa
naszra, hogy nem tartották be a 
10 percet, de ő szörnyen állította, 
a dolog úgy volt, hogy 7 perc 
késésünk volt, s ő a rendes idő
ben indította útnak a vonatot, vi

gasztalt s mondá, hngy a következő 
vonattal mehetünk; mondokde pénz 
nincs jegyre, (pedig dehogy nem 
volt.) Nem baj, velünk jön a kon
duktor. Rögtön mentem telefonálni 
a vasúti főnöknek Rómába, hogy 
éjfélkor ottleszünk. Tényleg meg 
is jöttünk, a keresztlányom a ve
zetővel várt bennünket, de egy 
albergóba kellett szállni, mert a 
Santa Mártába fél kilenc után nem 
engednek be senkit. Reggel nagy 
örömmel fogadtak társaink. Mind
járt a szt. Péter templomba men
tünk nagy misére, lévén áldozó
csütörtök. Végighallgattuk a gre
goriánnak mondott misét, mely 
igen szép volt, de a preludium 
ugyancsak nem illett hozzá, mert 
az nagyon olaszos volt.

Reggeli után rohantunk haza, 
mert kilátásba volt helyezve, hogy 
Őszentsége fogad bennünket. Tény
leg, alig bírtuk hamar felszedni 
fátyolainkat, a többiek már mind 
a Vatikánba voltak, de még jókor 
érkeztünk. 12 órakor Őszentsége 
bejött hozzánk. Mennyire megvál
tozott, most harmadszor voltam 
szerencsés láthatni. Nagyon meg
öregedett. Végtelen kedves, nyájas 
volt hozzánk, mennyire örült, hogy 
a magyarok oly gyakran felkei esik 
— mondotta —- s küldi áldását

hazánkra, városunkra s mindazokra, 
kik lélekben velünk vannak, s kik 
nem jöhetnek hozzá s mindazokra, 
kiket az ő nevében üdvözlünk.

Harmadnap, miután már mindent 
megnéztünk, délután búcsút vettünk 
az örök várostól. Éjjel Anconába 
érkeztünk, honnan hajnalba Loret- 
tóba mentek. Engem megkért a 
vezető, hogy utazzam előre Paduá- 
ba, hogy ott a szállásokat s va
csorát előkészítsem.

Este a vonathoz megyek, hogy 
várjam társaimat, egyszerre az 
állomásfőnök megszólít s mondja, 
hogy most jött a sürgöny, hogy a 
zarándoklat lekésett Bolognába s 
csak reggel érkeznek. Elképzelhető 
minő kellemetlen volt rám nézve. 
Most szakadó esőben elkísértek az 
állomás főnökei a Hotelbe, hol te- 
lefonice lemondtam az összes ké
szülődést, természetesen azért sze
gény vezetőnknek meg kellett fi
zetni, bár nem is az egészet, de egy 
részét, mégis vagy 800 korona túl 
kiadása volt, mit ugyan a vasút
nak meg kell térítenie. Reggel csa
kugyan megérkeztek. Páduától csak 
egy óra Velencze, hova déli 1 óra 
körül értünk. Volt nagy csodálko
zás, kik még Velenczet nem lát
ták, a Canale Granden mentünk 
egész a Márcus térig, Giaccomu-

ciig. Nagy volt mindenütt a készü
lődés, másnapra várták a királyt. 
A Marcus téren etették a galambo
kat, azután . mentünk a templom
ba, onnan i Dogepalotába, sze
rencsére nyitva volt. Annyi időnk 
már nem volt. hogy a Lidóra is 
mehettünk volna. Hossz vasúti ösz- 
szeköttetés folytán 2-szer is át 
kellett szálnunk, mi bizony szakadó 
esőben elég kellemetlen.

Most már rohamban jöttünk 
hazafelé, de nem is bántuk, fárad
tak is, piszkosak is voltunk, az 
eső meg csak úgy zuhogott. Úgy 
volt a tervünk, hogy Fiúméba ma
radunk egy napig, de biz senki
nek se volt kedve. Az első, ki el 
vált tőlünk a tisztelendő anya 
volt a 3 kedves nővérrel. Ők ott 
maradtak Fiúméban. Könnyes sze
mekkel búcsúztunk tőlük, hisz úgy. 
megszerettük őket. Gyékényesen 
elvált tőlünk vezetőnk, több mint 
fele utitársunk s- betegeinkkel, a 
másik része Dombóváron szállt át, 
mi fehérváriak Sárbogárdon vet
tünk búcsút azoktól, kik Pestről 
indulnak hazafelé. Kivánom. hogy 
ők is oly szeretettel gondoljanak 
reánk, s oly szívesen emlékezze
nek vissza az együtt töltött 17 
napra, mint mi.

R. F. K.

I v í e g r é x J s e z i t e J s  a .
S Z É P  I M A K f i N Y V E K

Igen nagy választékban. Úgyszintén ériási választék
ALBUM- ES EMLÉKKÖNYVEKBEN

i . ; bör,- .plU8v és vászonkötésben már
■■tm  8 0  a u é r . t a i  t o a a v o  I ' • Q

Adandó nagy raktár a legújabb mű
vészi és angol levelező-lapokból, va
lamint a leszebb kivitelű levélpapí
rok is, úgy dobozokban ■ mint .map-- 
pákban legnagyobb választékban es 

legolcsóbb árban káphatók.

uramofongépek és lemezek
elsüreiidűek; nagy választékban!

LEMEZEK 2*40 FiLLE'iTÓL,
flrammofonW pedlg már 4 0  fillérü l 

kezdve kapható.
e u n  S P  a u é i ^ ö l  m e m a - v e  i  ------------------ ■ . . .  . . — '  ■ r

HORVÁTHNH ÉS RÓNAINÉ könyv- és papirkereskedése, K o s s u tlw itc a ^

Í :.i <
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csőit autóval együtt a ,  bqr- 
|b n á í  álIomáson-Vonatra te tték  
^  Budapestre szállították. ■

HvgiilU*
az  ápoéat.

A családi viszály vége.

A  családi vagyon a  falusi 
m agyar népnél rendszerint csa
ládi viszályt termei, mely leg
többször a szülők s testvérek 
között is elkeseredett haraggá 
és —  sajnos —  gyakran vé
rengzéssé fajul. _

Ilyen családi viszály végze
tes kimeneteléről értesültünk 
tegnap is lapunk zártakor.

Vajtai tudósítónk értesít ben
nünket, hogy

Farkas Mihály vajtai 
gazdálkodót a menye 

megölte.
Farkasék családjában m ár 

régóta áldatlan viszály dúlt, a 
család tagjai igen gyakran ve- 
szekedte kegymással a kis kö
zös vagyon miatt. Tegnap d 
e. Farkas Mihály a fia felesé
gével keveredett szóváltásba. 
A  vita mindinkább szenvedel- 
mesebbé vált és végül is vere
kedéssé fajult, miközben az 
asszony felkapott egy kést és 
apósa mellébe döfte. A szúrás 
halálos volt, Farkas Mihály pár 
perc alat kilehelte életét.

A  csendőrök az asszonyt 
letartóztatták.

Bővebb részleteket —  m iu
tán a távirati tudósítás is a 
jelzés szerint vonalzavar m iatt 
késett —  ezideig nem volt al
kalm unk megtudni, azonban 
lapunk legközelebbi szám ában 
m ár részletes tudósítást kö
zölhetünk.

H  I  R E  K . .
—  Fényes esküvő. Szom ba

ton délben esküdött örök h ű 
séget Ribianszky József, az 
iszkaszentgyörgvi gróf Pap- 
penheim-uradalom intézője Raj- 
há thy  Kornéliának a ciszter
citák templomában. A  tem 
plom  zsúfolásig m egtelt a  vá
ro s  intelligenciájával s  az  új 
pár megérkeztekor K etskés 
E lek belvárosi kántor alkalm i 
darabokat orgonáit és énekelt. 
A z esketési szertartást dr. 
H ang Dániel cisztercita rendi 
főgim názium i tanár, a  m eny
asszony nagybátyja végezte s

m egható ' beszédet f in té z e tt  az 
ifjú; .párhoz. T anuk  Ribjanszky 
E lem ér ^jóslágkófm ányzó  *  és 
Páyerle N ándöriíjyjvidók rend*, 
őrfőkapitáriya v o l t á k c ^ a  .. .
•' — Szabadságra. Balassa Sán- 
dór vármegyei főjegyző f. hó 
20-án kezdi meg 6 heti szabad
ságát.

— A törvényszékről. Dr. Szűke 
József helybeli kir. törvényszéki 
bíró a budapesti k i r . , kereske1 
delmi és váltótörvényszékhez 
helyeztetett á t,

— Államszámviteltani vizsga. 
Orbán Henrik és Juhász István 
városi számtisztek, Keresztury 
Sándor helyettes számtiszt ki
tűnő sikerrel letették az állam 
számviteltani vizsgát

— Gazdasági tanfolyam a hon
védek részére. A Fejérmegyei 
Gazdasági Egyesület mint ,a  
múlt évben, úgy az idén is 5 
hónapos gazdasági tanfolyamot 
rendez a helybeli honvédség 
számára. Ezügyben Gombos Mi
hály ezredes tegnap tárgyalt 
Ármos Jenővel a gazdásági 
egylet titkárával.

—  A vegyes felülvizsgáló bizott
ság elnöksége. A székesfehérvári 
katonai és polgári vegyesfelülvizs
gáló bizottság júliusi és augusztust 
vizsgálataira, minthogy a főispán és 
Vértessy József is távol lesznek a 
városból, a honvédelmi miniszter 
Havranek József kir. tanácsos ny. 
polgármestert nevezte ki elnökül.

— Képkiállitás Kiírná István les 
tőművésznek a vármegyeház nagy
termében rendezett kiállítása még 
vasárnap és hétfőn is nyitva ma
rad. A kiállítás, mely iránt eddig is 
szép érdeklődés mutatkozott, s me
lyen már több szép képet el is ad
tak, naponta d. e. 9 —1-ig s d. u.
3—7-ig látogatható.

— Gazdák panasza. A felsővárosi 
gazdák együttes panaszt tettek a 
rendőrségen amiatt, hogy a hely
beli honvédek legutóbbi éjjeli gya
korlatukon sok kárt tettek a tér 
mésben. A rendőrség intézkedik, 
hogy a gazdák kára megtéríttessék.

— Jegyzőválasztás. Saly Miklós

zőegyesületnek aljegyzője, Vértes
Dobozon egyhangúlag a község 
jegyzőjévé választatott.

—  Koszorumegváltás. Boldogult 
Keresztes Győző ravatalára szánt 
koszuru-megvaltés cimén a család 
20 K-t juttatott a jó t uőegylet cél
jaira, melyért köszönetét mond 
Reé Istvánná pénztáros.

—  Borzalmas vépü meggyszüret. 
Huszár István 55 éves adonyi ká
dár mester tegnapelőtt kiment sző
lejébe, hogy a meggytermé-t leszüre
telje. Felmászott a-fára. úgy szedte 
a gyümölcsöt s amint egy ágon 
mindig kijebb bátorkodott, az ág 
letört alatta s 6 maga leesett. Esése 
oly szerencsétlen volt, hogy egy 
szőlőkaró íkeresztülfurta az arcát 
Súlyos sérülésével a helybeli Szén* 
György kórházba hozták.

—  Táncfűzérfce. A  székesfehér
vári kath. legényegyesület juh 12-én 
Távírda u. 6. sz. helyiségében zárt
körű táncfüzérkét tart.

^  Kiket ü l i  értesíted! i  rlflídéló 
állatbetegségekről. Szfits Jenő j G

telmében, mely a fartőző éllatbeteg-

tézüdőtt: Az adonyi főSzolgabiröi 
hivatal a fertőző áliatbetégéé’gek fel
lépéséről értesiteteni tartozik a rác
kevei, dunaföldvári, székesfehérvári, 
és vált főszolgabírói hivatalokat és 
Budapest* város tanácsát.

A móri -főszolgabiróság a zirci, 
tatai, székesfehérvári főszolgabiró- 
sógokat és Bupapestet.

A sárbogárdi főszolgabiróság a 
simontornyái, dunaföldvári, székes- 
ttérvári, adonyi főszolgabiróságokát 
és Budapestet.

A székesfehérvári főszolgabiróság 
az enyingi, adonyi, móri, sárbogárdi 
és váli főszolgabiróságokát és Buda 
pestet.

A váli főszolgabiróság pedig a 
biai, tatai, móri. adonyi főszolgabi- 
rósági hivatalokat és Budapestet.

— A kéményseprő kerületek be
osztása. Tegnap közöltük a várme
gyének a kéményeprőiparról alkotott 
szabályrendeletét azzal a megjegy
zéssel, hogy az új beosztás révén a 
helybeli kéményseprő mesterek több 
fekérvári járásbeli községet kaptak 
s igy nagyobb keresethez jutottak. 
Ezzel szemben most arról értesülünk, 
hogy a helybeli kéményseprők csak 
azokat a községeket kapják, melyek 
már 1905 évi városi szabályrendelet
ben vannak fel sorolva s amelyek már 
közel 40 év óta a fehérvári kémény
seprő kerülethez tartoznak. Valami
vel nagyobb keresethez—csak a di
jak felemelése folytán jutottak.

— Július 3-íkÍ számunkban meg
jelent árverési hirdetményben ná- 
dasladánydi 277. ss. betét helyett 
276. sz. olvasandó.

— A közeledő nyári idényre való 
tekintette), amikor a váios közön
ségének igen nagytésze nyara'ni 
megy és felügyelet nélkül hagyja 
lakását, á rendőrség figyelmeztette 
a közönséget, hogy lehetőleg jelent
se be a nyaralás idejét, hogy eza
latt külön is figyeljék a lakásokat 
mert tudvalevő, hogy a nyaralók 
listája a legjobb Útmutató a nyári 
betörőknek. A rendőrség azonban 
— szintén tudvalevő — aránylag 
kevés erővel rendelkezik s igy sok
kal jobb és biztosabb, ha a közön
ség a Fejérmegyeí Takarékpénztár 
safe depasit iáit veszi igénybe és 
ide helyezi el értéktárgyait. A Fe
jérmegyei Takarékpénztár safe depo- 
sitjai (tüzmentes páncélszekrénye
iben külön rekeszek) méltányos föl
tételek mellett állnak a közönség 
rendelkezésére és nemcsak egész 
évre, vagy félévre bérelhetők, — 
hanem bárki igénybe veheti azokat 
havonta egy koronáért is. Ez a 
legjobb és legolcsóbb védelem a 
nyári betörések ellen:

Legdivatuaabb áz amerikai mosó 
kord férfimhékra, kapható minden 
színben, métere 3-15 fill. Valódi an
gol szövetek öltönyökre választék
bán, métere 3, 4, 5, 6 korona, Tü- 
körlüszterek 140 ctr. széles, métere 
3. 4. 5 korona. Gyermekek részére 
cémaszövet, métere 1 kor. 29 fill.
I kor. 60 fillér. Maradékok gyapjú
szövetek, métere 3, 4, 5 korona a 
Rudbányai kizárólagos posztókeres
kedésében.

—  Állategészségügy. A lépfene 
Nagyparkátán fellépett, Iváncsén 
pedig megszűnt.

É—iVálittztA' polgárok Agyét-
móbe. Július,.10 és augusztus 

5 lO-ik&iközöttsiles^ Jf választók' 
összeírása. Mindenki á legszen-

aig
ífisszeúó ^k ü ld ö ttsé^ jg lő tt meg- 
"jelenni s á választókjJtiévjegy.
: zékébe v á !ó ^ fe lv é ® é ts-‘kérni; 
Akik m ég nem  tették,, le az 
iráso lvasási'v izsgát és 6. ele
m i iskolájukat igazolni nem 
tud ják , okvetlenü l, Jegyék : le 
Jáz* :összéíró í küldöttség'^ előtt, 
m ert különben önm aga és ha
zá ja  ellen vét, aki \e z e n  leg
szentebb kötelességét e lm u
lasztja . B árm inem ű felvilágosí
tással a  Fejérm egyei Napló a 
legnagyobb készséggel rendel
kezésére áll az o lvasóközön
ségnek. -

—  Zugárusak a piacon. A kis
kereskedők méltányos panasszal 
fordultak a rendőrséghez. A napi 
piacon és különösen a hetivásáron 
zugkereskedök árulnak s érezhető 
konkurrenciát csinálnak az adóval 
súlyosan megterhelt kereskedőknek. 
Kérik a zugkereskedők szigorú ellen
őrzését.

—  Mit js mondott a kábái asz- 
szony ? Azt mondta, hogy igyunk 
egyet komámasszony. Kábái Ilona 
szakácsi illetőségű züllött ' cseléd
leány is azt mondta Koczka Róza 
nevű barátnőjének s addig mond
ták, addig ittak, mígnem mind a 
kettcn alaposan felöntöttek a konty 
alá. Részeg állapotban csavarogtak 
a sóstói temető mellett, honnan a 
mezőőr mentőkocsin szállíttatta be 
őket a rendőrségre, ahonnan kór
házba vitték az elzüllött leányokat.

Női kosztüm szöveteket, női kosz- 
tümlttsztereket, női kosztüm mosó 
vásznakat, női kosztüm fekete és a 
női kosztüm kék gyapjukelméket 
legtanácsosabb, ha mindig kizáró
lagos posztókereskedésben vásárolja 
Rudbányainál.

—  Tekeverseny. Értesítem a n, é. 
közönséget, hogy vendéglőm kitűnő 
tekepályáján junius hó 28-tól kez
dődő tekeversenyt rendezek. Nye
reménytárgy egy őzaggancsos fegy
vertartó egy 12 es kaliberű kitűnő 
Pieper fegyverrel felszerelve. Három 
dobás ára 30 fillér. A versenydo
bás egy versenybizottság előtt tör
ténik. Számos látogatást kér

Kőszegi Gyula, vendéglős 
Széchenyi-utca 48 sz.

Májfoltok, szeplök s minden arc- 
tisztátlanság ellen legjobb a ki
tünően bevált „Créme deLacteine." 
Készül zsiros és száraz alakban. 
Próbatégely ára 70 fillér, egy té
gely ára 120 fillér. A fenti krém
hez ajánlatos használni „Korona 
epeszappant" e kiváló különlegesség 
á ra : 80 fillér. E kozmetikumok a 
párisi világkiállításon Grande prixxel 
lettek kitüntetve. Kaphatók „Magyar 
Korona" gyógyszertárban Székes
fehérvár Városháztér.

Ünnepnapokra remek fehér fiú-, 
leánykaruhákat és blúzokat 
kaptunk, melyeket reklámárak- 
kai árusítunk. Saját érdeke te
hát, hogy ezeket DEUTSCH 
MANÓ és FIA áruházában 
megtekintse.

Kajszin barackposta kosa
ranként 2 K, I kg. 6 0  fii. na
gyobb mennyiséget megegyezés 
szerint a  legolcsóbb áré rt szál
lítunk Gebauer Testvérek Kos
suth u. i .  leisfon 3 4 0 .
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__ Dr- Trohászka Ottokár me- 
. ÍdSj0áb.6[ * ? f k̂n-r _
nyom atú arcképé - 38 x 54 cui,! . 
nagyságban!/, kapható ■ kizárólag 
Schnetzér Náinlor cs.i!s : kiiv' ,ufl. 
yari szállító? üvegkéreskedfiriér:

Megrendelhető! szerkesztő;.
' '/ ségilnkJ;J utján ‘Jaj,- V  ; / -i
Feltétlen megbízható hentesáruit 

Marschallnál: Kos8uth-utcai: :i /  .

nlÜMEi kávébehozatal
r  ' SZÉKESFEHÉRVÁR ?
J j  : :  (BARÁTOK: ÉPÜLETE.) : :

P örkö lt kávékeverékei u to l
érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkölde 1 Telefon 250.

A legszebb m osókartonok 40 
fillér m étere, divatos m osódeli
nek 40 fillér métere, a legd i
vatosabb nyári creppek tiszta 
fehér és duplaszéles 1 kor. 80 
fillér m étere. Óriási választék 
angol ingzélifékből már 70 fil
lértő l m étere fekete, sötétkék 
és szürke lüszterek, eponge h a l
latlan  olcsó árakért. Deutsch 
Béla Szent Imre utca, bará to k  
épülete átellenében.

és fogsorokat a leg
újabb eljárás sze
rint készít KOVÁCS 
DEZSŐ Basa-u, 1. Géb* 
hard-ház. Telefon 233.

PICK MARK szegődi szalámija a 
legjobb, kapható Marschallnál Kos
suth utca.

Ingyen kap
1000 koronás kedvezményt, 
ha a „TOLNAI VILÁGLAP“-ját 
nálam rendeli. Mindennemű 
napilapot, folyóiratot és divat
lapot eredeti áron szállít 
KAUFMAN PÁL könyvkeres

kedő Kossuth-u. 9. 
SZÉKESFEHÉRVÁR.

SPORT.
Labdarúgás és kirándulás. A Sz.

T. C. Old Boy csapata a Sz. Ke
rékpár Egylet csapatával f. hó 13-án 
Pákozdon barátságos football mér
kőzést tart és utána az Albert féle 
vendéglőben a hires „Pákozdi ha
lászlé" re jön össze. Vendégeket 
mindkét egyesület szívesen lét.

S Z Í N H Á Z .

Slágernapok az Apollóban. Va
sárnap, hétfő, kedd és szerda Slá
gernapok lesznek az Apollóban. A 
vasárnapi egy napos mű<or kiemel
kedő száma az éjjeli vendég nagy
szabású 3 felvonásos dráma. Hét
főn szintén egy napos műsor van 
A hamis rubel cimü 3 felvonásos 
bűnügyi drámával. Kedd és szer
dán egy pazar vígjáték a négy fel
vonásos Amerikából Európában lég
hajón kerül bemutatóra. Á gyönyörű 
darab jeleneteiből vett képek már 
vasárnap láthatók lesznek az Apol
ló ..teái tábláin. Hétfőn és kedden 
lesz látható az Apollóban a szera 
jevói tragédia és a trónörökös pár 
temetése.

. Vasárnap, julius 12 :
1. Utazás Swájzba, (tájkép).
2. A forrás leánya, (dráma)?.
3. Csutaknak szive vari; (Huni.)

(Dráma 3 felv.)
7. Eltévesztettem az emeletet, 

(humoros.) ’

*■ Hétfő, julius 13 :
1. A sarkközi jegestengeren, , 

(tájkép.)
2. A;szerelem virraszt, (dráma.)
3. A szépség 'átka,' (vígjáték.)

n  mis eüi.
(Dráma 3 felv.)

7. A mamának n;m szabad 
sírni, (humoros.)

Hétfőn és kedden:

bemutatása.
Előadások: hétköznap 9, va
sár és ünnepnap 3, 5, 7, és 9 

órakor.

K ö z g a z d a s á g .

Lapunk olvasóközönsége óhajá
nak teszünk eleget, amikor egyes 
törvényeket, különösen az újabba
kat részletesen ismertetjük és ma
gyarázzuk. Főleg azon törvényeket 
lógjuk ismertetni, amelyek az ipar 
és a gazdatársatalomra nézve fon
tosak.

A lovak és jármüvek szolgál
tatásáról szóló tömény.

A lovak és járművek szolgáltatá
sáról szóló törvény alapja az, hogy 
a lóbirtokosok lovaikat a meglevő, 
hozzátartozó málhásállat felszereié 
sekkel együtt, a szállítási eszközök 
tulajdonosai pedig szállítási eszkö
zöket kötelesek megfelelő kárpót
lásért áttengedni az államnak, ha 
annak akár mozgósítás, akár a had
sereg h-diallomnnyra va.ó kiegészí
tése céljából lovakra, vagy szálitási 
eszközökre szüksége van.

Az ország lóállománya olv nagy, 
hogy az ily rendkívüli esetben szük
ségelttel lovak számát jóval fe l^ ' 
múlja. Az állam tehát kiválogatj8 
azokat az állatokat, melyeket szük
ség esetén elsősororban kíván 
igénybe venni. A hadsereg pedig 
elosztja magának a kiválogatott lo 
vakat, besoroza azezredekhez, mind
egyik lónak előre meghatározza ren
deltetését, hogy a szükség pillana
tában ne maradjon egyéb teendő, 
mint rendeltetési helyére szólítani 
minden egyes állatot.

Hogy ezen cél’ elérhető legyen, 
a lovak tulajdonoséira, az átenge
dés! kényszeren bivül, már béke 
ideán is kötelezettség hárul.

Minden lóbirtokos akkori amikor 
a, községi elöljáróéig1 érfé'irfelHivjá, 
köteles Írásban bejelenteni ;a-köz-•; 
ségi ^elöljáróságnál," hogy hátij^lova, ‘ 
szamara, öszvéré van, milyenek-azok. 
és-milyen-a hozzájuk tartózó 'féi- 
szerelés. Aki' élmulaéztja,s200 korö- 

. óéig ̂ büntethető.. -  .i'.í-' ...
“ A bejelentett lovakat rendszerint 

két évenkint osztályozzák,’ vagyis 
polgári és katonai hatóság-‘együte- 
sen megállapítja mindén egyes1 ló
ról, hogy az, ezen osztályok közül: 

mindenkorra alkamdtlan",' „ez idő 
szerint alkalmatlan"-, „alkalmas", — 
melyikbe sorozható. A lóbirtokos 
köteles lovait egyenlőm,- ném be
fogva, hanem kötőféken, az- osztá
lyozó bizottság elé vezetni és a 
ho.zátartozó málhásállat felszereléseit 
(ha ilyen van neki) is bemutatni. 
Ennek elmulasztásáért szintén 200 
koronáig terjedhető .büntetés jár.

A  „mindenkorra,alkalmatlan" ló 
birtokosa vörös papíron „Tanusit- 
vány-“t kap, birtokosának köteles
sége a továbbiakban csak an^yi, 
hogy ezen Tanúsítványt minden 
osztályozás előtt a községi elöljáró
sággal meg kell erősittetnie, de lovát 
többé nem kell osztályozáshoz elő-

, vezetni.
Az „alkalmas" nak osztályozott-’ 

lovjk közül a katonai hatóság ki
válogat i a saját számüra szüksé : 
gis lovokat és minden kiválasztott 
lóról „nyilvántartó lap" o t’állít. Ez 
az igazolványt lapnak pontos ke
zelése teszi lehetővé, hogy a tör
vény egyik célját elérje vagyis'a 
szükség pillanatában,ne legyen más 
tennivaló, mint rendeltetési helyére 
szólítani minden állatot s igy a 
mozgósítás rövid és meglepetéssze
rűen gyors legyen. Azért még azt 
is 200 koronáig bünteti a törvény,

- aki ezt a nyilvántartó lapot vona
kodik elfogadni vagy nem fogadja el.

A nyilvántartó lapon ugyanis az 
van, hogy lóbehivás esetén hova 
kell azonnal vezetni a lovat melyik 
ezredbe fogják beosztani is, milyen 
célra használják (hátaslónak vagy 
hámos lónak) s végre, hogy a ló 
átengedéséért mily összegű kárpót
lást kap a ló tulajdonosa.

Nyilvántaró lapon a ló tulajdonosá
nak szigorú kötelessége a pontos 
jelentés. Ha lovával bármi változás 
történik, azonnal jelentenie kell a 
községi elöljáróságnál. Tehát jelen
tenie kell azt, ha a ló elhull, elvész 
járványos betegségbe esik, időköz
ben közcélra hzsznáiják (pl. kizá
rólag tűzoltók részére), állandó tar 
tásra más községbe kerül. — Ha 
a tulajdonos eladja lovát, a nyil
vántartó lapot a lóval együtt át kell 
adnia és be kell jelentenie a köz
ségi elöljáróságnál, hogy kinek és 
hova adta el a lovát. Az uj tulaj
donos tartozik a nyilvántartó lapot 
átvenni és saját községe elöljárósá
gánál bejelenteni, hogy kitől vette 
a lovat. — Ha a nyilvántartó elvész 
vagy hasznavehetetlenné válik, a 
tulajdonos tartozik másodlat kiállí
tását kérni s  községi elöljáróságnál. 
— Ezen fontos jelentkezési szabá
lyok megtartására a törvény 200 
koronáig .térjedő pénzbüntetéssel 
szorítja a, tulajdonosokat.

A nyilvántartott ló tulajdonosá
nak legfontosabb kötelessége lóbe- 
hiváskor van. Bárminő célra van is 
szükségé az államnak lovakra, hir- 

- detménnyel vagy behivó jeggyel 
adja . tudtukra a tulajdonosoknak, 
hogy lovaikat .yezessék az átadási 
helyekre.. Ilyenkor a nyilvántartott 
ló tulajdonosa, előveszi a nyilván
tartó lapot,-- leolvassa róla, hogy 
hova kell neki vezetnie lovát, mi
lyen málhás állat fölszerelést és 
mennyi takarmányt keli magával

1. L >. " ■>
i í a „ *  ̂ > n , -»o /
vinnie ;az átadási helyre.‘?Áztán meg
nézi' lovát? jól ván-e:p‘atkólva, kéri- 
derkötőfékét .akaszt'lova nyakába 
'é's-.k’ésedelmeskedés' nélkül azonnal 
rélcis -Iridulí bizöriy'há sokat 
késedelméskédik az / elővezetéssel, 
karhatáloriimal 'kényszerítik' áz’elö- 
vezetésre, ha pedig nem’vezeti elő 
lovát, egyhónapi fogház és 600- ko
ronáig terjedhető pénzbüntetést 
kap.-; . , 1

A szállítási eszközölt tulajdono
saira csaknem ugyanazon - kötele
zettségek hárulnak,, mint a lóbirto- 
k o s o k r a . ■ ’ /V ;.P,. ■,;

A szállítási eszközök tulajdono
sai, akik rendszerint egyúttal lóbir
tokosok is, .200 koronáig terjedhető 
pénzbüntetés terhe alatt kötelesek 
bejelenteni a községi elöljáróságnál 
szállítási eszközeiket ugyanakkor, 
amikor a lovakat kell bejelenteni.

Szállítási eszközök a törvény sze
rint nemcsak a személyszállító ko
csik, gazdasági szekerek, társzeke
rek, szállító kocsik, hanem azok a 
nyilvántartó lappal ellátott lovak is 
amelyeket a lóbehivás után a ka
tona? hatóság bármi okból át nem 
vett; továbbá egyéb igavonó álla
tok a hozzátartozó lovagló, hámos- 
szerszámokkal és málhás-allat fel
szereléssel együtt.

A szállítási eszközök tulajdono
sai nem kapnak nyilvántartó lapot, 
a bejelentési kötelezettségen kívül 
semmiféle jelentkezési kötelezettség 
sem terheli őket. Arról pedig, hogy 
szállítási eszközeiket át kell adniok 
csak akkor értesülnek, mikor már 
menniük kell. Ugyanis a községi 
elöljáróság a járási hatóságtól ki
mutatást kap, hogy a-község szük
ség esetén hány szállítási eszközt 
köteles kiállítani. Az elöljáróság ki
jelöli és feljegyzi azokat egyénen- 
kint, akik kötelesek lesznek szállí
tási eszközt kiállítani, de azokat, 
akik ki vannak jelölve, nem értesíti 
a kiju ésről. S mikor az elöljáró
ság u szállítási eszközök kiéllitá- 
tására a felhívást kapja azonnal 
felszóli ja az előre kijelölt tulajdo- 

, nosokat. Ezek aztán egy hónapi 
fogház és 600 koronáig terjedhető 
pénzbüntetés terhe alatt kötelesek 
szállítási eszközeiket azonnal a meg
jelölt átadási helyekre juttatni.

Az állam saját érdekében meg
hagyja mindvégig egyes lótulajdo
nos birtokában lovait, valamint szál
lítási eszközeit. így közérdekből 
mentesiti a törvény a hiv tálos 
egyéneknek, orvosoknak, lelkipász
toroknak hivatásuk teljesítéséhez.. 
szükségelt lovát és szállítási eszkö
zeit, továbbá postai, egészségügyi, 
tűzoltói célokra szükségelt lovakat 
és szállítási eszközöket az étenge- 
dési kényszer és az osztályozáshoz 
való elővezetés kötelezettsége alól, 
de ezekre is meghagyja a bejelen
tési kötelezettséget és a mente,ségi 
igény igazolását, bizonyítását ki
váltja. Szintén közérdekből mente
sek az átengedési kényszer alól és 
osztályozáshoz sem kell elővezetni 
általánosságban mindazokat a lova
kat, melyek az osztályozás vagy a 
lóbehivás évében négy éven álul 
maradnak, a vemhes és szoptatós 
kancákat a szoptatás idejéig, to
vábbá a beteg, különösen a járvá
nyosán beteg lovakat; Ezeket a 
lovakat azonban a bejelentés idejé
ben be kell jelenteni az elöljáróság
nál és egyúttal igazolni, bizonyítani 
is kell azt a körülményt, amely 
miatt mentes a  ló a kötelezettségek
alól. . ' '

A hatóság bármikor meggyőződ
hetik arról, hogy a lovak és szál
lítási eszközök tulajdonosai ismerik 
e kötelességeiket. Ezért egyes he
lyeken próba lóbehivást renuelhet
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A kyburgi kisértet.
Kegény a német lovagkor '  "

TITKOS VÉRTÖRVÉNYSZÉKÉINEK
koiábóL .

A Fejérmegyoi Napló számán Dörlo A. 
nyomán irta DiabolO.

(62)

— Vagy képes volnál engem 
ártatlanul elítélni ? A szent Vehme 
birái gyilkosok, közönséges or
gyilkosok volnának s te azok feje?

— Halált! Halált reá! Káro
molja az Istent 1 Káromolja szent 
gyülekezetünket! llélj! ítéld ha
lálra ! — s fülüket befogva elfor
dították arcukat Kyburgtól. *We- 
velsburgi János gróf pedig ítélt, 
halálra ítélte egykori kenyeres 
pajtását, legjobb barátját, ki neki 
nem is egyszer életét men
tette. S az elitéit leverten állott 
ott, szemlesütve hallgatta a vészes 
csendet, mely az ítélet után a lé
get betöltő. Mert a csendnek is 
van olykor hangja, mely oly erős, 
hogy minden elnémul tőle. Ne
hány pillanat telt el igy. Most 
Kyburg lassan felemelte fejét. 
Szemében könnyek csillogtak.

— Igaz, hogy most- hallgatnom 
talán jobb volna, mint beszélnem. 
A Megváltó is hallgatva fogadta 
birói ítéletét. Sajnos azonban nem 
tudom türtőztetni magam, mikor 
arra kell épen gondolnom, hogy 
épen az Ítélt el, kitől legkevésbbé 
váriam volna. Hajam az égnek 
mered, a vér meghűl ereimben.

A haláltól nem félek, százszor 
néztem szemébe, ti tudjátok leg
jobban. De nem birok kibékülni 
azzal, hogy épen János, kit mint 
második önmagamat szerettem, 
volt birám és árulóm. Oh János, 
hogy a te Gottfrieded egyszer itt 
és igy fog előtted állni, arra tu
dom nem gondoltál akkor, mikor 
saját életem kockáztatásával a biz
tos halál karmai közül kiragadta
lak s te hálás könnyek között ne
veztél megmentednek keblemre 
hajtva sebesült fejedet. LásdGott- 
friedod meghal , most, de nem ha
ragszik r á d ! Ártatlan vérem ne 
szálljon rád 1

Bocsásson meg neked Isten, ha 
egykor te is megjelensz itélőszéke 
előtt Tudom, hogy te sohasem 
tetted volna ezt, ha nem keríte
nek hálójukba ezek az Istentől el
rugaszkodott rablók. Hanem hát 
jól van. Ha igy rendelte Isten, én 
belenyugszom. Azonban engedd 
meg, hogy kérjek valamit és kér
lek ne tagadd meg ezt tőlem. Elő
ször : feleségemnek és fiamnak 
bántódása. ne,legyen ; másodszor: 
Bence szolgámat- eresszétek sza
badon és hadd beszéljek még 
egyszer vele végre papot kérek, 
ki Halálomra előkészítsen.

Miután mcweérték Kyburgnak, 
hogy kéréseit teljesitik, megpa
rancsolták. a két. pribéknek, hogy 
fogoly! vezessék vissza börtönébe 
és egy órán belül fejezzék le. A 
kijáratnál mégegyszer megfordult 
a halálraítélt.

— János 1 Rosszul-'- cselekedtél^ 
TéTénrn"BocsássőrT meg neked, 
Isten l Egy ófa mplyá boldogult 
Kunigundádnál leszek 1 A viszont-
’iatásra o tt.lj^ jh ? ' ^  - ’->v: Sötét börtönben , együtt imádko
zik Kybutg és a  pap. Még egy 
áldó szó és átszellemült::.tekintet- 
tel néz, a gróf' st. távozó - lelkész 
után. Majd Bence, lép; b e . az el
itéit hü csatlósa. Szivettépö e vi
szontlátás!. Szolga és ur egymás 
vállát könnyel áztatja. Csak sza
vakat tördelnek, de szóhoz egyik 
sem, jut. Bence urát siratja, a gróf 
övéire gondol, kiknek -Bence viszi 
majd az utQlsó üzenetet. Végre 
mégis csak.-újra felébredt Kyburg- 
ban a lovag és elnémítja az apát, 
a férjet. '

A regíny eddig megjelent szövege külön 
lenyomatban 80 fillérért kapható az Egy- 
háxmegyei Könyvnyomdában.

(Folyt, köv.) _____ __

A Fejérmegyei Napló az 
összes dohánytözsdékben kap
ható.

Í Ü i . . ü z e n e t - . . —  T
K. J. A: síábályrendelctp. melyet,, ismerteti 

lépett
fÍÍe^íAddfg-:a(rfgi â obff^ jj^ygdó. Ü- 
sxé&nt á ílobert fegyvert nem kell bejelen* 
j$ni, de Jfini; nem "szabad vele, A város 
.khlterSle^én vadászati kihágást iövójíel vele, 
a  város belterületén pádig mint lakott terü
leten szigorúan tilos á lövöldözés.; Fegy
vere tehát lőhet,‘de lőnie nem szabad, ha 
nincs vadészteiuléte ;és vadászjegye. Azt a 
másikat nem közöljük, mert az nen^ közér
dek, csak .a szereplőket ’érinti, azoknak pe
dig szőkébb társaságban magyarázandó meg 
az ember és állat közötti különbség.

Dr. Nyltra. Persze hogy jó lesz, Várjuk 
is. Jó nyaralást.

B Lovasbtirény- Köszönjük. Máskor is 
kérünk, .

B Kaloosa. Legközelebb jön. A gyakori 
meglepetésekért hálás köszönet,

N. L. Helyben. Idejét múlta.
K. S. Helyben. Elvből ilyesmit nem köz

lünk.
K. L- Vajta. A gyors tudósításért szives 

köszönet

Ha kitűnő REGÉNYT 
akar olvasni,
Ha könyvtárát egy rend
kívül érdekes könyvvel 
akarja gyarapítani:

-egye meg SEBESTYEN JÓZSEF |

CSEJTHEVÁK
ASSZONYA

cimü regényét, melyben a vé
rengző asszonv kegyetlenkedé
seit regény alakjában tárja 
: : az olvasó elé. : :

A több mint 3 0 0  oídalra 
terjedő könyv ára 2 knrona.
Kapható és postautalványon 
: : is megrendelhető az : :

E G Y Á H Z M E G Y E !
KÖNYVNYOMDÁBAN
Szfehérvár Szent István tér I.

APRÓHIRDETÉSEK.
Vadászkerület Sárkereszturi va

dászterület átadó, esetleg társak 
felvétetnek. Ugyanott jókarban levő 
hordók és pincefelszerelés megvé
tetik. Búd-ri ut 16.

Nagy munkához varró- és tanuló
leányok felvétetnek Pajome, Fekete 
Anna női divattermében Nagy Sán- 
dor-u, II.

Egy 200 koronás erős Premier
féle kerékpár elköltözés miatt 85 
koronáért elad ’.

Bejárónő kerestetik Várkör-ut 36. 
sz alá.

Lakást keresek nov. 1-re. Telje
sen modern, különálló 2—3 szobás 
legyen fürdőszobával, kis udvarral. 
Kultúrmérnöki hivatalszolga.

Mindennemű kárpitosmunkát, újat 
és átdolgo’ozásokat háznál is, lég 
jutányosa bbn n, felelősség mellett ké 
szít Márton Károly Palotai u. 12.

Egy csinosan bútorozott külön- 
bejáraiu garzonszoba Kossuth-u. 20. 
sz. als't kiadó.

Egy alig használt hálószoba
berendezés sürgősen eladó. Bőveb
bet özv. H.uptvogel Frigyesné Bu
dai ut 58. sz.

Kárpitos és díszítő M egyeház épületben

V I D A  E L E K .
Megrendelések a legnagyobb szakértelem m el 

teljesittetnek.

A s p i r l i t ‘
■ t a b l e t t á k * -
I  •-{?J f i  topjájíatil, rhíumánál, influenzánál stb.‘
•  v , S . f^ a r c?i?al,itísz" : Jingy biztosan n
■  UhWtSkattop , vapi“í,’ í,ériflk a ,éle Aspirin1  . í? a re d e l ic s o m a g o la s b a n  csövenként
I f  kor. 20 fül. ért kaphatók'
M  í & d*tS ,íablcttán 32 szó látható.* * * * *  *róyídjegyzê  tehát atfirvfovek 

Bénát, m ii cég nem jogosult kéulbntnyelt 
k  AipMaflémímegnevaznl. Z j f

„10, drb,í8Zönyegdlyán magas, tán*, 
lávái, jtnodern kivitelben kiváló jó 
tíif^kaythelvááatSiS^'datfEffellti  ̂
H Ó  körödéért eladó'. Művészvászon 
iüggönyök saját étben.. Vida Elek 
kárpitos,'Megyeház, Sjmor-u, 20.

Délutáni órákra | elfogadok;bár
minő Írásbeli, vagy ^épirászati műn. 
kát. Tanulókét instruálok.1 Cim a 
k i a d ó h i v a t a l b a n . ... "

Megjött- a tölgyhiilladék! Bízót 
nyara sokan vártak rá, mert köz. 
tudott dolog, hogy legolcsóbb -tü
zelő a . tölgyhulladétf, .. amelynél 
egészségesebb, tártósább parazsü 
fát kívánni sem .lehet, 100 kg.-ljint 
2 K 40 f. (apraja, 20—30 cm.-es 
darabok válogatva 2 K 60 f:) ár
ban házhoz szállítva a Székesfehér-, 
vári Hitelszövetkezet. Megrendel
hető Deák Ferenc utca 4 sz. alatti 
fűrésztelepen. Telefon : 352.______

Eoy szöllö a Demkóhegyen, a vesz
prémi vasúton alul eladó. Bővebbet 
Jankovits Istvánnál. Vágóhididülő.

Két szop utcai szollá vnianyvi- 
lágiráses! aarconlakásnak — esetleg 
különbejáratu konyhával magános 
egyénnek augusztus 1-re kiadó. Cim 
a kiadóhivatalban.

Pinke István bognár- és faszer-
számraktára Öreg-utca 24

Kempis „Krisztus követése" dr. 
Platz Bonifác fordításában, további 
a legszebb imakönyvek (örökimá
dók, mindennapi lelki kenyér, Jézu
som örömöm stb.) kaphatók Hor- 
váthné és Rónainé papirkereskedé- 
sében, Kossuth-15. sz.

Egy mindenes fiú és tanuló fize 
téssel felvétetik Nagy Lajos festő 
és mázólónál. Vásártér 34.

Ha renui vagy eladni akar, 
feltétlenül hirdessen az apróhir
detésekben. Az eredmény biztos.

Egyszobás lakás és istálló (kü- 
lön-külön is) augusztusra kiadó. 
Széchenyi utca. 26.

O “H
MOZGÓFÉNYKÉPSZINHAZ 

—  BUDAI-Út  3. —

Július hó II és 12-én,
szombaton és vasárnap :
Gaumont hét 2 sláger.

distingvált modern társadalmi 
dráma 3 felvonásban.

bohózatod vjgjáték 2 fe'.v.
6. A meglépett udvarié.
7. 18. számii Gaumont 

hiradé. Divat, sport 
és világesemények.

Szombaton 2 előadás, este 
7 és 9 órakor. Vasárnap 4 
előadás 3, 5, 7 és Ó-órakor.
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1914 julius 12.. ,, FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

v’J  ̂i'í'‘r̂S V  jí."1 -j y ’ ■) j
: ? Nagyszerű ujltás foíytán gyér-1 
mekfőlvétélék álegslkerfillebben • 
készülnek VIRÁG műtermében 
Rákóczi utca 5. Szolid egységes" 
árak. Telefon 334.

TELEFON 323.;
KOSSUTH-U. 13.

Alegmegbizhatóbb villamos 
szereléseket végzek és ja
vítok. A legjobb minőségű
FfifílíFT a legjutányosabb 
L U U  '  árban árusítok.

Villamos szereléshez
tanulók felvétetnek l

II BIRKÁM
7 0 0  darabm ustrabirka  
eladd, élősúly kilónként

-4 8  fillér^  
FOKSZABADI intézőség
vasútállomás. SIÓFOK.

HIRDETÉSEKET
o l c s ó

díjszabás mellett
fe lv e s z

A  KIADÓHIVATAL.
Szent István-tér, I. szám.

a Dunántúl legnagyobb mü-| 
hangszerkészítő telepe.

j Székesfehérvár, Kossulh-u. 2. és Simor-u. 37. —  Telefon : 367. |

Pécsi és Veszprémi országos 
kiállításon

Éremmel kitüntetve 2

ZONGORÁK!
Pianinók! Harmoniumok!

A leghíresebb bécsi gyárosoktól : 
Ehrbar, Förster, Stingl, Hofmann és 
Cserny, stb. —  Állandóan nagyraktáron 

vannak bármilyen

H A N G S Z E R E K ,
részletre és bérbe is kaphatók 
legolcsóbb árak mellett. —
Zongorák 600 K-tól félj.
Pianinók 450 „ ,
Harmoniumok 70 „ ,
Cimbalmok 70 ,  ,
Cimbalmok pedállal 130 „ „

10 évi jótállással

Javítások és hangolások a lég- 
jutányosabban eszközöltetnek. I

l a g j  v á lasz ték :
fürdőruha, trícó, fűrdőkalapok és 

flottierköpönyegokben. 
Legdivatosabb napernyők. Fehér és 
színes vászon cipő és sandátokban. 

Reclám csipőfüző gumikkal 3 K.
Divatos denevér créppe blousok K 25 0 -tö l. 

Legolcsóbb árak mellett.

Kováis Antal, Városháza

F e lh ív ási Km ad 2 /'i‘

: A „Székesfehérvári kölcsönöst i í  
népsegélyző-egylet“ igazgatósága

hat évre terjedő uj évtársulatot alakit,
melynek hetibetizetései folyó 1914. évi augusztus hó I-én 
: : : '■ veszik kezdetüket. ' : : : :

Az uj évtársulatnak tetszésszerinti mennyiségű 20 fillé
res betéttel tagjai lehetnek: a magyar szent korona országai 
területén lakó önjogu, vagyonukkal szakádon rendelkező 
egyének -és testületek, úgy törvényes képviselőjük bejelen- 
• • : : tése mellett kiskorúak is. : : : :

Midőn erről az érdeklődő nagyközönséget értesíteni és 
tömeges beiratkozásra felhívni szerencsénk van, egyúttal 
: : : ttudatjuk, hogy azok, kik ezen alakítandó: : : :

negyvenötödik évtársulatnak

/ S f f í d  tagjai óhajtanak lenni, beiratkozás végett az 
U c l c t l c l  egylet helyiségében (Koscuth-utca 3, sz. 
alatt az emeleten) személyesen vagy megbízottjuk á'tal 
: : alulirt naptól kezdve jelentkezhetnek. : :

Beiratkozás alkalmával a betéti könyvecskéért 20 fillér, 
beiratési dij fejében pedig betétenkint 40 fillér fizetendő. 

Kelt Székesfehérvárott, 1914. évi julius hó 1-én.

Pete János, Tóth Aladár,
ügyvezető—főkönyvelő. elnök.

BSSB

Hol vásároljunk és 
hol dolgoztassunk?

Rudbányai Imre
kizárólagos posztókereskedóse

Nédor-utca.

Sövegjártó János
vászonáruháza

Szent Imre-utca.

N o f  i t  z e r
divatáruháza
Nádor-utca.

F I U M E I
kávébehozatal

- Városház-tér.

König József
késmilves műköszőrüs

Székesfehérvár, Kossuth-utca 7. sz. 
Árpád-fürdővel szemben.

Rédei Géza,
cl pész- spedá’ Ista 
Kossuth-utca 15.

Grosz József és Fia
porcelán és üvegkereskedése 
Nádor-u. —  Üzlet: áthelyezés 
miatt mélyen leszállított árak.

Varga István
angol és francia női-divaiterme 

Jókai-u. 20. sz.

K o r a i
cukorka áruház

Nagy Sándor-utca.

Töke Ferenc
elsőrendű hentesüzlete

Nagy Sándor-utca.

Zahajszky György
divat- és kézimunkaáruháza

Nádor-utca.

Simon Lajos
elsőrangú borbély és fodxásztenno 

Kossuh-utca 11.

Hein Márton hangszeresz
üzlet: Kossuth-utca 2. 

Zongora raktár: Simor-u. 37.
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«  képes  p r o s p e k t u s t
^  ... küld a középiskolai cl

x fittinternátusról
Ü  és bővebb. felviligitSssáí szolgál á \ ■

polgári' fiúiskolára
■ vooatkoiőlflg fi

#  Székesfehérvári Diák-Otthon
vezetősége.

. Dr. Pécsy Jenő,
J g  igazgató.

* * * * * * t xx  x x

oicso pnonp?JŐ rüilüM Ő̂kszÓit;
.óhaj t h áz ta rtá sa  re#z^ r© » ''"

Telefon 216. Székesfehérvár, Simof-utca 15.
cégnél szerezze be. Nyílt fuvarokban v. plombáit 
zsákokban való szállítást már most elöjegyziink.

S PÁRTOLJUK A KATH. 
AJTÓEUYESÜLETET 1!

Az egyesület célja a kath. napi sajtót és a jóirányú irodalmat 
föllenditeni, versenyképessé tenni és a legszélesebb körben elter
jeszteni. EvégbŐI szellemi és anyagi erőket mozgásit, a kath.nagy eajtóalap
létesítésére törekszik. Tagja lehet minden keresztény férfi vagy no. 
A rendes tag félévenkint legalább 1 K (vagyis egész évre 2 K) 
tagsági dijat fizet. A jótevő tagok sorába tartozik, aki évenkint 
legalább 10 K val járul az egyesület céljaihoz. Alapító tagként 
szerepel az, aki egyszerre (vagy részletekben két éven belül) leg
alább 200 K-át áldoz a magasztos célra. Disztag cime illeti meg 
azt, aki legalább 1000 K át adományoz a sajtóalap javára.

Központi iroda: Bpest, IV., Ferenciek-tere 7. V. lépcső, I. e. 
Hivatalos érák ünnepeket Mvéventindennap d. u. 3—6 óra között. 

IB

tj SZÉKESFEHÉRVÁRI BÚTORKÉSZITó] 
IPAROSOK SZÖVETKEZEIÉNEK ::

MINT AZ 0. K. H. TAGJA
ajánlja tagjai által készített bútorait, melyekből a 
legegyszerűbbtől a legfinomabb kiviteleiig állandó

N A G Y  R A K T Á R .
Bútoraink úgy Ízlés, mint minőség tekintetében .versenyképesek 

bármely más hasonló nagy és elsőrendű raktárak áruival. 
Elsőrendű műasztalosok által felülbírált modern 

háló-, .ebédlő-, sálon- és uriszobák stb.
' i f l T  Állandó butorkiállitás! ___
Kiváló minőségű tolnai szőnyegek nagy választékban kizárólag 

árucsarnokunkban kaphatók.
TELEFON 258. — KOSSUTH-U. 10.KOSSUTH-U. 10.

PALMA gummisarokban a já- 
_________rás biztos és elegáns 1
0—10 számig páronkint: 30, 36, 
45, 50, 60, 70, 80, 95, 110, 125, 
140 fiit. — Reklám gömbölyű 
flummísarkok bármily nagyság

ban 20 fillér.

: sport- es teniszcipökhöz :
a kontinens Ieghirnevesebb gyá
raiból a legolcsóbb eredeti gyári
-------á r a k o n . ----------------

Cipőkrémek minden színben.

111 Nincs tőiké foltos szirtes cipő 1 I I
»■■■ i | |  Szenzációs találmány. Ezen 
■ d m U I  • cipőkrém & cipón levő iz
zadtság, zsír, tinta és bármily foltot el
tüntet. Az igy befestett cipő szine tartós 
és nem kopik le. —> 10 féle színben kap

ható. — Egy doboz 50 fillér.
—  FSrbol fekete 5 0  fillér, —

4 | A  fillér egy óriási doboz 
„N!GRIN“, Pyram, Benes, 

Bomba, Mágnás világhírű cipő
krémek. Családi doboz cipőkrém, 
mely a legnagyobb háztartásban 
— egy hónapig elegendő — 

egy doboz 50 fillér.

Iparvállalatok, mezőgazdák, gyá
rak, uradalmak, malomtulajdono
sok részére legkitűnőbb és leg
megbízhatóbb gápszijak. — Var- 
rőszijak. Kocsimosóbőrök. Blank- 
bőr lószerszámokhoz, kocsifllések 
és butorbehuzatokhoz való bő

rök minden színben.

_ Sörkülönlegességek.

I
 technikai célokra. — Kocsitető és sir- 
mentobőrúk. — 1 akbőrók minden szín
ben. Öv és szíjbőrak. — Nyereg és 
ülésnek való disznóbőr. — Géphajtó szí
jak. — Dob bőrük. — Butortürlő szrjvas- 
• bőrök. -— Toilett  szarvasbőrök. —

Székesfehérvár speciális üzlete

Cégtulajdonos LANGRAF LAJOS.
Gépszij es bőrkereskedés. —  Cipőfelsőrész és kaptafagyár 

Csizmaványoló műhely. — Uzletnlapitás 1857-ik évben. 
Iroda, gyár és árntelepei SZÉKESFEHÉRVÁR JÓKAI-U. 8—10.
FernoIeijdt István cs. és tűr. ndv. szállító világhírű vegyészeti gyárának főraktára.

Fölerakata Keit világbirü padlómázaiuak, — Hazai ipar
termékék állandó kiállítása. — Naponta postai szétküldés 

üzleti órák; Délelőtt fél 7 töl 12 óráig, Délután I órától este 7-ifl 
SALA gummisarok olcsó és tartós. —  TELEFON ÍŐ0:

1 Keil világhirii gyártm ányai !
Fa, vasbutorokhoz való festékek. Arany, 

ezüst, bronzlakkok képkeretekhez. 
Szalmakalap festékek. — Kályha és főm- 
tisztitó szerek. — Bőrrapretura. — Nyereg
szappan. Orosz bőrkenőcs, mely a bőrt 
puhává, tartóssá és vízmentessé teszi. 
:: :: Patakenőcs. — Vazelin, ;; :í

Vízmentes ponyvák
Gabonazeákok legolcsóbb árban. 
-  Nagy lópokróc raktár.
Triestí. sziyácsilehozatal 
Szivacsok' mindén nagyságbán,1 

__ óriási választékban. ::

' . ------------- biztos szer láb-JB G PO R  izzadáa eUenl
--=* ■ Szenzációs ma
gyar találmany.Egy doboz 60 fill. 

Legjobb denaturált spiritusz.
:: Egy liter ára 64 fillér. ::

íTZÍTTA^KZV035TAT,
25 fillérért egy liter fflgjoLb tinta előállítható. 

— — Próballveg 30 fillér. — —

Matracok és kocsiűiésekbe való 
lószőr, áfrik és tengerifü ere
deti gyári árakon. — Matrac és 
rolettagrádlifc. — Bútor és mat- 
racruganyok. Amerikai bőrvász

nak. — Linoléum.
A hadsereg részére szUkségiendö 
vegyészeti cikkek nagy vála'sz- 

tékban.

Iíaptafamüholyünkben 
készittotünk a ,legkényesebb, igényeknek 
megfelelő kaptafákat, cipő cs csizmasám
fákat; melyek használása által a lábbeliek 
eredeti: formájukét megtartják. — A Iái; 
beliek gondozásáról éá.jókarban tartási: 
ról szívesen szolgálunk tisztelt yeyőink- 
! — nek útbaigazítással/ —

minden színben, cipőcsatók és min
denféle cipődiszek. — Ásbest, pa
rafa <és filctalpbetétek, — Tele
fon rendelésre bármit készség-' 
gél házhoz ’ ‘szifillÜÉnak. — Ál
landó öss'ekötíetés a vidék összes 

telefon állomásaival.

Nyomatott azEgyházmegyei Könyvnyomdában, Székesfehérvárott.
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